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PRINCIPAL'S UPDATE
Welcome back to school! The start of a new school year is always filled with excitement. It is wonderful to see 
our students eagerly walking to their new classrooms ready to get to know their teacher and new classmates. 
Our goal is to provide all our students with new challenges that will result in a rewarding and successful 
school experience. We want your child to have an enriching year and you play a key role. We are counting on 
you to support our programs and our staff. A child who knows that his or her family is interested in what is 
happening at school, has a greater opportunity to experience success. Our school is committed to supporting 
our students in all areas- academically, socially and emotionally. I am fortunate to be part of this learning 
community and through the work of all we will ensure that each child reaches his or her potential.
—————————————————————————————————

¡Bienvenidos de nuevo a la escuela! El inicio de un nuevo año escolar siempre está lleno de entusiasmo. Es 
maravilloso ver a nuestros estudiantes dirigirse con ilusión a sus nuevas aulas, listos para conocer a su 
maestro y a sus nuevos compañeros. Nuestra meta es ofrecer a todos los alumnos nuevos desafíos que se 
traduzcan en una experiencia escolar gratificante y exitosa. Queremos que su hijo tenga un año 
enriquecedor, y usted desempeña un papel fundamental en ello; contamos con su apoyo para nuestros 
programas y nuestro personal. Un niño que sabe que su familia se interesa por lo que sucede en la escuela 
tiene mayores probabilidades de alcanzar el éxito. Nuestra escuela está comprometida a apoyar a los 
estudiantes en todos los aspectos: académico, social y emocional. Me siento afortunado de formar parte de 
esta comunidad de aprendizaje y, gracias al trabajo de todos, nos aseguraremos de que cada niño alcance 
su máximo potencial. 

UPCOMING EVENTS

A note MUST be sent to your child’s teacher if you are picking up your child. If you must send a 
representative to pick up your child, please make sure the name of the person is on the note.  The 
person MUST present an appropriate photo identification.
—————————————————————————————— 
Debe mandar una nota a la maestra si desea recoger a su hijo/a a la hora de la salida .  Si tiene que 
mandar a un representante a recoger a su hijo/a, por favor asegúrese que el nombre de la persona 
esté en la nota.  Esta persona DEBERÁ mostrar una identificación con foto. 

DATE EVENT

Sept. 3rd First Day of School

Sept. 7th No School - Labor Day!

Sept. 10th Popsicles on the Playground 4-6 pm
Hosted by PTO

Sept. 21st No  School - Yom Kippur

Sept. 24th Back to School Night 5-7 pm

Sept. 28th Brothers BBQ Fundraiser

Reminder

Back to School Night will be on Thursday, September 24th starting at 5:00 pm.  
The purpose of back to school night is to provide parents the opportunity to tour the 
building and meet our staff. This night is not for parent/teacher conferences.  More 
information will be forthcoming about open house.
 ——————————————————————————————
 El jueves 24 de septiembre  será la casa abierta (back to school night).  La casa 
abierta empezará a las 5:00pm. El propósito de la Casa Abierta es de informar a los 
padres de familia lo que ofrecemos académicamente y proveerles la oportunidad de 
conocer la escuela y los maestros.   Esta noche no es conferencia de padres y 
maestros.  Próximamente enviaremos más información acerca de esta actividad.

Back to school night

NESCD uses an emergency phone notification system called Connect Ed. that sends a voice message to parents 
alerting them to school closings, delays, and any other important information that needs to be quickly 
communicated.  All home and cell phone numbers for our school parents have been entered in this system to 
ensure that EVERYONE is notified of important information. Remember, school closings are normally announced 
via phone calls, our NECSD website and local radio stations.
 —————————————————————————————— 

El NECSD utiliza un sistema de notificación telefónica de emergencia llamado Connect-Ed, el cual envía 
mensajes de voz a los padres para informarles sobre cierres escolares, retrasos y cualquier otra información 
importante que requiera una comunicación rápida. Se han registrado en el sistema todos los números de 
teléfono fijo y celular de los padres de nuestros alumnos para garantizar que TODOS reciban la información 
importante. Recuerde que los cierres escolares se anuncian habitualmente mediante llamadas telefónicas, a 
través del sitio web del NECSD y en las emisoras de radio locales.

DISTRICT ANNOUNCEMENTS

Please fill out an ALTERNATE STOP/BABYSITTER FORM if your child’s 
transportation is different than the home address.   An alternate stop should be 
for every school day/five days per week and can be found at 
newburghschools.org.  
Students who require alternate bus route only for one day, need to have parents 
put their request in writing, and should be considered as an EXCEPTION. 
Transportation does not allow bus passes.  We cannot accept a phone call when 
your child is taking an alternate bus route.  Behavioral expectations remain the 
same regardless of a change in bus route.
During the first few weeks of school, we will have a program concerning bus 
safety.  Please assist us by reviewing bus safety with your child prior to the 
opening of school.
Please review the District Code of Conduct Bus Safety with your child.
Bus Tags: Students in grades K-2 will be receiving a bus tag  Please ensure that 
the bus tag is tied to your child’s bookbag.

——————————————————————————————

Por favor llene el formulario de PARADA ALTERNATIVA/NIÑERA si necesita 
transportación para otra dirección diferente de la casa.  La parada alternativa es 
para cada día escolar/cinco días por semana y se puede encontrar en la página 
del distrito newburghschools.org.
Los estudiantes que requieren una ruta alternativa solo un día (diferente a la de 
ruta regular) los padres deben de poner la solicitud por escrito y será 
considerada como una EXCEPCIÓN..Departamento de Transportación no 
permite pases para el bus.  No podemos aceptar una llamada cuando su hijo/a 
necesita tomar un bus alternativo.  Las reglas de comportamiento son iguales 
para todos los buses.
Durante las primeras semanas de escuela tendremos un programa de seguridad 
en los buses.  Por favor hable con su hijo/a de la seguridad en los buses antes 
del primer día de escuela.
Por favor lea el código de conducta de seguridad en el bus.  
Etiquetas para el autobús: Los estudiantes de los grados K a 2 recibirán una 
etiqueta para el autobús. Por favor, asegúrese de que la etiqueta esté atada a la 
mochila de su hijo/a.

BUS INFORMATION
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DISTRICT NEWS
UPDATE YOUR INFORMATION
Have you moved? Updated your email? Changed your phone number? Be sure to update 
your information as soon as possible. 

Your child's bus stop uses the address on file to determine their bus stop! Changes that 
occur too close to or after the first day of school will cause a delay in your update, but will 
also create changes for everyone else along your route! Please be proactive and follow 
the steps below to update your information today! Links can be found in the 
newburghschools.org website.

Quicklinks:

Full Change Form* (name changes, address changes, emergency contact updates)
Short Change Form (phone number/email only)
*Requires proof of residency and identification

ACTUALICE SU INFORMACIÓN
¿Te has mudado? ¿Has actualizado tu correo electrónico? ¿Has cambiado tu número de 
teléfono? Asegúrate de actualizar tu información lo antes posible. 

La parada de autobús de su hijo/a utiliza la dirección registrada para determinar su 
parada. Los cambios que ocurran demasiado cerca del primer día de clases o después 
de él/ella provocarán un retraso en la actualización de su información, ¡y también 
afectarán a todos los demás usuarios de su ruta! Por favor, sea proactivo/a y siga los 
pasos a continuación para actualizar su información hoy mismo. Los enlaces se pueden 
encontrar en la página del distrito newburghschools.org 

Enlaces rápidos:

Formulario de cambio completo * (cambios de nombre, cambios de dirección, 
actualizaciones de contacto de emergencia) Formulario de cambio breve (solo número de 
teléfono/correo electrónico) *Requiere comprobante de residencia e identificación

HEALTH SERVICES
School Health Services takes a leadership role in assessing health risk factors and 
promotes resilience to ensure students achieve optimal health and well being.

A team comprised of a health services coordinator, school physician, school nurse 
teacher, school nurse practitioner, aide, and clerk work collaboratively with parents and 
the medical and school communities to address the medical, social, and educational 
needs of district children and youth in grades Pre-K through 12th.

All district schools have a knowledgeable, well-staffed and well-equipped health office 
which promotes healthy attitudes and behaviors while emphasizing preventive health 
care. Information regarding our Health Services Department can be found on the district's 
website. 

All students entering or attending school in New York State, including remote school 
attendance, are required to be immunized by New York State Public Health Law Section 
2164. Any child missing the required immunizations must provide proof that the 
immunizations have been received or the child will not be allowed to attend school 
beginning September 18, 2026. 

SERVICIOS DE SALUD
El Servicio de Salud Escolar desempeña un papel de liderazgo en la evaluación de los 
factores de riesgo para la salud y promueve la resiliencia para garantizar que los 
estudiantes alcancen un estado de salud y bienestar óptimos.

Un equipo compuesto por un coordinador de servicios de salud, un médico escolar, un 
profesor de enfermería escolar, un enfermero escolar especializado, un auxiliar y un 
administrativo trabaja en colaboración con los padres y las comunidades médicas y 
escolares para abordar las necesidades médicas, sociales y educativas de los niños y 
jóvenes del distrito desde el nivel preescolar hasta el 12.º grado.

Todas las escuelas del distrito cuentan con una enfermería bien equipada, con personal 
capacitado y con conocimientos suficientes, que promueve actitudes y comportamientos 
saludables, haciendo hincapié en la atención médica preventiva. Puede encontrar 
información sobre nuestro Departamento de Servicios de Salud en el sitio web del distrito. 

Según la Sección 2164 de la Ley de Salud Pública del Estado de Nueva York, todos los 
estudiantes que ingresen o asistan a la escuela en el Estado de Nueva York, incluida la 
asistencia escolar a distancia, deben estar inmunizados. 

Cualquier niño al que le falten las vacunas requeridas deberá presentar un comprobante de que las ha 
recibido; de lo contrario, no se le permitirá asistir a la escuela a partir del 18 de septiembre de 2026. 

FOR MORE INFORMATION ABOUT OUR SCHOOL PLEASE VISIT NEWBURGHSCHOOLS.ORG

PTO CORNER

BELL-TO-BELL DEVICE FREE SCHOOLS
As we prepare for the upcoming school year, we're looking forward to fostering a focused learning environment across the Newburgh Enlarged 
City School District. This fall, in alignment with a new statewide initiative from Governor Hochul, schools throughout New York will be 
emphasizing dedicated, distraction-free learning time during the school day.

Our district leadership has always deeply valued the professional insights of our administrators and teachers. In fact, their valuable feedback 
led to the development of our own plan in 2023, designed to minimize personal electronic device use and enhance focus in our classrooms. 
We're proud that the proactive approach of our district leaders has even garnered attention for our students, teachers, and administrators in 
local, regional, and national discussions on this important topic.

Thank you for continuing to be such valued partners in your scholar's educational journey. We encourage you to read some Frequently Asked 
Questions (FAQs) about this topic below. Your support is instrumental in making these positive changes a success.

ESCUELAS SIN DISPOSITIVOS DE BELL A BELL
Mientras nos preparamos para el próximo año escolar, esperamos fomentar un entorno de aprendizaje concentrado en todo el Distrito Escolar 
Ampliado de la Ciudad de Newburgh. Este otoño, en consonancia con una nueva  iniciativa estatal de la Gobernadora Hochul , las escuelas de 
todo Nueva York harán hincapié en un tiempo de aprendizaje dedicado y libre de distracciones durante la jornada escolar.

Los líderes de nuestro distrito siempre han valorado profundamente la perspectiva profesional de nuestros administradores y docentes. De 
hecho, sus valiosas aportaciones impulsaron la elaboración de nuestro propio plan en 2023, diseñado para minimizar el uso de dispositivos 
electrónicos personales y mejorar la concentración en las aulas. Nos enorgullece que el enfoque proactivo de los líderes de nuestro distrito 
haya logrado que nuestros estudiantes, docentes y administradores participen en  debates locales, regionales y nacionales  sobre este 
importante tema.

Gracias por seguir siendo valiosos colaboradores en la trayectoria educativa de su hijo/a. Le invitamos a leer las preguntas frecuentes (FAQ) 
sobre este tema que encontrará a continuación. Su apoyo es fundamental para el éxito de estos cambios positivos.

Hello everyone!
My name is Kathya Munoz, and I am honored to serve as your PTO 
President. I’m a proud mom of two wonderful girls, and my family has 
been part of this school district for the past two years. I’m excited for the 
opportunity to work together with all of you to make this school year a 
successful and memorable one for our students, families, and staff.
I’d also like to introduce the rest of our amazing PTO Executive Board:

● Vice President, Meghan Donleavy, a proud mom of three.
● Secretary, Meghan Lowenstein, also a proud mom of three.
● Treasurer, Alishia Evans, who is also a mom of three.

As a team, we are committed to strengthening the partnership between 
our families, teachers, and school. We believe that when we work 
together, we create the best possible environment for our children to learn, 
grow, and thrive. Our goal is to encourage family involvement, support our 
dedicated educators, and provide opportunities and experiences that 
enrich our children's school journey.
We are excited to work alongside all of you this year and look forward to 
building a strong, welcoming, and connected school community together. 
Thank you for being here tonight, and thank you for your continued 
support. We can't wait to see all that we accomplish together!
________________________________________________
¡Hola a todos!
Mi nombre es Kathya Muñoz y me honra servir como su Presidenta de la 
Asociación de Padres y Maestros (PTO). Soy una orgullosa madre de dos 
niñas maravillosas y mi familia ha formado parte de este distrito escolar 
durante los últimos dos años. Me entusiasma la oportunidad de trabajar 
junto a todos ustedes para que este año escolar sea exitoso e inolvidable 
para nuestros estudiantes, familias y personal. También me gustaría 
presentarles al resto de nuestra increíble Junta Directiva de la PTO:

● Vicepresidenta, Meghan Donleavy, orgullosa madre de tres.
● Secretaria, Meghan Lowenstein, también orgullosa madre de tres.
● Tesorera, Alishia Evans, también madre de tres.

Como equipo, estamos comprometidos a fortalecer la colaboración entre 
nuestras familias, maestros y escuela. Creemos que cuando trabajamos 
juntos, creamos el mejor ambiente posible para que nuestros hijos 
aprendan, crezcan y prosperen. Nuestro objetivo es fomentar la 
participación familiar, apoyar a nuestros dedicados educadores y brindar 
oportunidades y experiencias que enriquezcan la trayectoria escolar de 
nuestros hijos.
Nos entusiasma trabajar junto a todos ustedes este año y esperamos 
construir juntos una comunidad escolar sólida, acogedora y unida. 
Gracias por estar aquí esta noche y gracias por su continuo apoyo. 
¡Estamos ansiosos por ver todo lo que lograremos juntos!

http://newburghschools.org
https://docs.google.com/forms/d/1AVZ3yIfvH57VJQl_g2k3lb4jmtPH4GkX4XqTnse2iaA/edit
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSePNDRS7dEWnXUhFMoz2RED8b8GsB82j94cKugnntXIhRyCGA/viewform
http://newburghschools.org
https://translate.google.com/website?sl=en&tl=es&hl=en&u=https://docs.google.com/forms/d/1AVZ3yIfvH57VJQl_g2k3lb4jmtPH4GkX4XqTnse2iaA/edit
https://translate.google.com/website?sl=en&tl=es&hl=en&u=https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSePNDRS7dEWnXUhFMoz2RED8b8GsB82j94cKugnntXIhRyCGA/viewform
https://www.governor.ny.gov/programs/ensuring-distraction-free-learning-schools
https://www.newburghschools.org/nfa-news.php?storynum=6319
https://translate.google.com/website?sl=en&tl=es&hl=en&u=https://www.governor.ny.gov/programs/ensuring-distraction-free-learning-schools
https://www-newburghschools-org.translate.goog/nfa-news.php?storynum=6319&_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=es&_x_tr_hl=en

